
Assembly Instructions                  
Instructions de montage

Caution : You must read this before you proceed                              
Note: Vous devez lire ceci avant de continuer

Care & Maintenance                                                                                       
Maintenance et entretien

●  
 Not for commercial use. For residential use only.

Pas pour un usage commercial. Usage résidentiel uniquement.

●  
Furniture may scratch floors. We recommend using 
furniture pads to protect your floors.
Les meubles peuvent rayer le sol. Nous recommandons d'utiliser
Les tapis de meubles protègent votre sol.

●  Do not put hot items directly on furniture surface.

Ne mettez pas quelque chose de chaud directement sur la surface du meuble.

●  Do not clean furniture with harsh cleansers or polish.

Ne nettoyez pas les meubles avec des détergents ou des vernis agressifs.

●  Do not place furniture under direct sunlight.   

Ne laissez pas vos meubles à la lumière directe du soleil.

●  Do not place furniture near heating or cooling vents.

Ne placez pas les meubles près des évents de chauffage ou de refroidissement.

●  Do not write on furniture without a padded barrier to protect the surface.

N'écrivez pas sur des meubles qui n'ont pas de surface de protection rembourrée.

●  Do not place furniture outside . For indoor use only.

Ne laissez pas les meubles à l'extérieur. Pour usage intérieur uniquement.

●   Stains may be removed with mild soap solution and damp cloth.

Les taches peuvent être enlevées avec une solution savonneuse douce et un chiffon 
humide.

●  Children should not climb or jump on the furniture.

Les enfants ne devraient pas grimper ou sauter sur les meubles.

●  Dust and pick-up spills using a clean, non-colored,  lint-free cloth.

Utiliser un propre,non coloré et sans pelle pour déverser depoussière et de captage Tissu.

Please look into the Carton for hardware packs and legs.          
Sets often ship in multiple boxes and may arrive a day or two apart.

S'il vous plaît vérifier s'il y a un emballage matériel et des jambes dans le carton. 
Les costumes sont généralement livrés dans plusieurs boîtes et peuvent arriver séparés d'un jour ou deux.
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Dining Chair/Chaise à manger

Parts List /Liste des pièces
Label 

/Étiquettes Picture/Photos Description/      
Description

QTY/ 
Quantité

A Armrest/             
Support de bras 1

B Front Leg /           
Pattes avant 2

C Hind Leg /            
Jambes de Hind 2

D
Seat Panel Frame/    
Cadre de panneau 

assise
1

E Seat Panel/Panneau 
de siège 1
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Hardware/Hardware
Label 

/Étiquettes Picture/Photos Description/ 
Description

QTY/ 
Quantité

①
Allen Wrench  /Clé 

hexagonale intérieure 1

②
Bolt/Le loquet 
(M6*16MM) 16+1

③
Bolt/Le 

loquet(M6*50MM) 4+1

④
Washer /Lave-linge 

(M6*14MM) 20+1

Assembly Preparation/Préparation de l'assemblage
Before Beginning Assembly:Avant de commencer l'assemblage:

Lisez attentivement les instructions.
2 adultes étaient présents pour le montage.
Ne pas assembler sur le sol ou la moquette.
Assemblage sur une surface propre et non endommagée (mousse de remplissage).
Conservez tous les emballages jusqu'à ce qu'ils soient finis.

 

① ② X 17 ③ X 5 ④ X 21

A B C D E
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Assembly Steps/Étapes d'assemblage

Overview/Aperçu

This Dining Chair has multiple parts and may require up to 30 minutes to assemble. 
To give you an overview of the Dining Chair parts, the above picture is to help you put the various 
parts into perspective. Please read through the instructions herebelow to familiarise yourself with the 
parts and steps before assembly.

Ce Chaise à manger a plusieurs pièces et peut prendre jusqu'à 30 minutes pour assembler.
Pour vous donner un aperçu des pièces de barstool, les images ci - dessus sont là pour vous aider à 
mettre les pièces en perspective. Veuillez lire attentivement les instructions ci - dessous pour vous 
familiariser avec les pièces et les étapes avant de les assembler.

Step 1 
Étape 1

Open the carton and place all the parts onto a clean, non-marring surface.
Place Armrest (A) on the ground, as shown in picture above.

Ouvrez le carton et placez toutes les pièces sur une surface propre et sans marbrure.
Placez Support de bras (A) au sol, comme le montre l’image ci-dessus.

FRONT FACING

Hind Leg/                     
Jambes de Hind (C)

Armrest/                  
Support de bras (A)

Seat Panel/                        
Panneau de siège (E)

Front Leg/Pattes avant (B)

Seat Panel Frame/                       
Cadre de panneau assise (D)
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Step 2 
Étape 2

Attach Front Leg (B)  to the Armrest (A) using Bolts(②) and Washer (④) with Allen Wrench(①).
DO NOT FULLY TIGHTEN THE BOLTS.

Attacher Pattes avant (B) au Support de bras (A) à l’aide de boulons (②) et de rondelle (④) avec clé 
Allen (①).
Ne pas serrer complètement les boulons.

Step 3 
Étape 3

Attach Hind Leg (C)  to the Armrest (A) using Bolts(②) and Washer (④) with Allen Wrench (①).
DO NOT FULLY TIGHTEN THE BOLTS.

Attacher Jambes de Hind (C) au Support de bras (A) à l’aide de boulons (②) et de rondelle (④) avec 
clé Allen (①).
Ne pas serrer complètement les boulons.

      ② ×4

      ④ ×4

      ② ×4

      ④ ×4

A

A

B
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Step 4 
Étape 4

Using Bolts(②) and Washer (④) with Allen Wrench (①) to connect the Seat Panel Frame (D) and 
Legs as the picture shown.
DO NOT FULLY TIGHTEN THE BOLTS.

Utiliser des boulons (②) et des rondelles (④) avec une clé Allen (①) pour assembler le cadre du 
panneau de siège (D) aux jambes, comme illustré sur la photo.
Ne pas serrer complètement les boulons.

      ② ×8

      ④ ×8

B

A

B

C
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Step 5 
Étape 5

Place the Dining Chair on a LEVEL SURFACE to check for wobbles.
If it wobbles, lift the Dining Chair to some 30cm to 50cm in height from the ground. 
Keep your feet and toes well​  away from the drop zone.
Drop the Dining Chair freely and vertically with the four legs, hitting the ground, all at the same time. 
This Drop Test will help to ensure that all the bolts and gaps all reach full alignment status.
Test again for evenness on a LEVEL SURFACE. 
If no wobbles are found, slowly and steadily turn the Dining Chair upside down.
Then, proceed to tighten all bolts in a sequential manner.

CAUTION: When tightening these bolts, tighten sequentially.
DO NOT tighten any screw fully​  and then towards the next one. 
This would cause the frame to warp.
If there is still wobbles, loosen the bolts and execute these same drop​  tests.
WARNING!! IF Dining CHAIR IS NOT STABLE, IT COULD LEAD TO DAMAGING THE PRODUCT.

Placez le fauteuil de salle à manger sur une surface PLATTE pour vérifier s'il tanguerait.  
S’il tanguet, soulevez-le d’environ 30 à 50 cm par rapport au sol.  
Gardez vos pieds et vos orteils bien éloignés de la zone de chute.  
Lâchez librement et verticalement le fauteuil de salle à manger avec ses quatre pieds, en heurtant le 
sol simultanément.  
Ce test de chute permettra de s’assurer que tous les boulons et joints atteignent un alignement parfait. 
Testez à nouveau l’égalité sur une surface PLATTE.  
Si aucun tressaillissement n’est détecté, retournez lentement et régulièrement le fauteuil de salle à 
manger en bas.  
Ensuite, serrez tous les boulons progressivement, dans l’ordre. 
ATTENTION : Lors de la serrage de ces boulons, serrez-les séquentiellement.  
NE SERRER AUCUN BONDE COMPLÈTLEMENT POUR POUVOIR PASSER À LA SUITE.  
Cela provoquerait une déformation du cadre.  
Si des oscillations persistent, desserrez les boulons et répétez les mêmes tests de descente.  
AVERTISSEMENT !! SI LE CHAIR DE TABLE N'EST PAS STABLE, IL PEUT ENDOMMAGEZ LE 
PRODUIT.

Test again

If  wobble

30CM~50CM
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Step 6  
Étape 6

Turn over part of step 2 with the assistant of your adult partner.                                                              
Using Bolts (③) and Washer (④)  with Allen Wrench (①) to attache the Seat Panel (E) to the chair 
frame as shown above.
FULLY TIGHTEN THE BOLTS.

Retournez une partie de l’étape 2 avec l’assistant de votre partenaire adulte. Utilisant des boulons (③) 
et une rondelle (④) avec une clé Allen (①) pour attacher le panneau de siège (E) au cadre de la 
chaise comme indiqué ci-dessus.
Serrez complètement les boulons.

Step 7 
Étape 7

Your Dining Chair is ready for use.
The chair can only be used on a flat, level surface.

Votre chaise de salle à manger est prête à l’emploi.
La chaise ne peut être utilisée que sur une surface plane et plane.

       ③ ×4

      ④ ×4

A

B

B

C
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